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Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit
from the support that Philips offers, register your product at www.philips.
com/welcome.

mm General description (Fig. 1) o—————
Permanent filter (specific types only)
Removable filter holder

Removable water tank cover

Water tank

Water level indicator

Lid of jug

Jug

On/off switch

Hotplate

Mains cord with plug

Coffeemaker

Lid of coffeemaker
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Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for
future reference.

Danger

- Never immerse the appliance in water or any other liquid, nor rinse it
under the tap.
Warning

- Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the local
mains voltage before you connect the appliance.

- Do not use the appliance if the plug, the mains cord or the appliance
itself is damaged.

- If the mains cord is damaged, you must have it replaced by Philips, a
service centre authorised by Philips or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

- This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety.

- Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

- Keep the mains cord out of the reach of children. Do not let the
mains cord hang over the edge of the table or worktop on which the
appliance stands.

Caution

- Do not place the appliance on a hot surface and prevent the mains
cord from coming into contact with hot surfaces.

- Unplug the appliance if problems occur during brewing and before you
clean it.

- This appliance is intended to be used in household and similar
applications such as:

- staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;
- farm houses;

- by clients in hotels, motels and other residential type environments;
- bed and breakfast type environments.

- Wait until the appliance has cooled down before you store it, especially
if you want to push the mains cord into the appliance. The hotplate and
the coffee jug may be hot.

- Beware of hot steam when you open the lid of the coffeemaker

- Thejugis hot during and after brewing. Always hold the jug by its
handle.

- Never use the jug in a microwave oven.

- Do not move the appliance while it is brewing coffee.

Electromagnetic fields (EMF)
This Philips appliance complies with all standards regarding electromagnetic
fields (EMF). If handled properly and according to the instructions in this
user manual, the appliance is safe to use based on scientific evidence
available today.
B e f0re i t U1 10— ————
Place the appliance on a flat and stable surface.
Push excess cord into the opening in the back of the appliance.To fix
the cord, push it into the narrow part of the opening (Fig. 2).
Note: Make sure that the cord does not come into contact with hot surfaces.
Put the mains plug in an earthed wall socket.
Clean the detachable parts (see chapter ‘Cleaning’).
Reassemble all parts.

- Make sure the water tank cover is placed correctly (‘click’) (Fig. 3).

- Make sure the filter holder is placed correctly. First place the back of
the filter holder under the rim of the hinge (1) and then push down the
handgrip (2) until the filter holder locks into place (Fig. 4).

Note: If the filter holder is not placed correctly, the lid cannot be closed.

A Flush the appliance (see section ‘Flushing the appliance’ below).
Flushing the appliance

Note: Do not put a filter and ground coffee in the filter holder.
Open the lid of the coffeemaker (Fig. 5).

Fill the water tank with fresh cold water up to the MAX
indication (Fig. 6).

Note: Do not switch on the appliance when the lid is still open.

Close the lid.
Put the jug on the hotplate (Fig. 7).

Note: Make sure you put the jug on the hotplate with the spout facing into the

appliance.

Press the on/off switch to switch on the appliance (Fig. 8).

D The power-on light goes on.

A Let the appliance operate until all the water has run into the jug.

Switch off the appliance. Let it cool down for at least 3 minutes
before you start brewing coffee.

mm Using the appliance m———————————————————

Open the lid of the coffeemaker (Fig. 5).

Fill the water tank with fresh cold water up to the required
level (Fig. 9).

- The indications on the left side of the water level window correspond
to large cups (120ml).

- The indications on the right side of the water level window correspond
to small cups (80ml).

Make sure the filter holder is placed correctly. First place the back of
the filter holder under the rim of the hinge (1) and then push down
the handgrip (2) until the filter holder locks into place (Fig. 4).

Note: If the filter holder is not placed correctly, the lid cannot be closed and the

drip stop cannot function properly.The drip stop prevents coffee from dripping

through the filter onto the hotplate when the jug is removed.

Take a paper filter (type 1x2 or no. 2) and fold the sealed edges to
prevent tearing and folding (Fig. 10).

Note: Some versions come with a permanent filter. In this case you do not need

to use paper filters.

Put the paper filter or the permanent filter in the filter
holder (Fig. 11).

A Put ground coffee (filter-fine grind) in the filter (Fig. 12).

- For large cups: use one heaped measuring spoon of ground coffee for
each cup.

- For small cups: use one level measuring spoon of ground coffee for each
cup.

Close the lid of the coffeemaker. (Fig. 13)

Bl Place the jug with the lid closed on the hotplate (Fig. 7).

Note: Make sure you put the jug on the hotplate with the spout facing into the
appliance. If the spout of the jug sticks out from under the filter holder, the
coffee may cool down.

Note: If you do not place the jug properly on the hotplate, the drip
stop prevents the coffee from flowing into the jug.This may cause the filter to
overflow.

Bl Press the on/off switch to switch on the appliance (Fig. 8).
D The power-on light goes on.

Let the water pass through the filter into the jug.
Note: If you want to remove the jug during brewing, the drip stop prevents

coffee from dripping through the filter onto the hotplate. Place back the jug as

soon as possible to prevent the filter from overflowing (Fig. 14).

You can leave the jug on the hotplate to keep the coffee warm and to
preserve its flavour.

Note: Make sure you put the jug on the hotplate with the spout facing into the
appliance. If the spout of the jug sticks out from under the filter holder, the
coffee may cool down.

After use, press the on/off switch to switch off the appliance.
Note:The appliance does not switch off automatically.

Note: If you want to brew another jug of coffee right away, let the appliance
cool down for 3 minutes first.
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Remove the filter holder and throw away the paper filter and its
contents. If you have used the permanent filter, empty and rinse it.

Tip:After the brewing cycle is completed, you can pour the hot coffee into a
thermos jug to keep it hot and fresh.

—Cleaning—

Never immerse the appliance in water or any other liquid, nor rinse it
under the tap.

Unplug the appliance and let it cool down.

Clean the outside of the appliance with a moist cloth.

Remove the filter holder.

Remove the water tank cover (Fig. 15).

Remove the lid from the jug.

A Clean the filter holder, the permanent filter (specific types only),

the water tank cover, the jug and the lid of the jug in hot water with
some washing-up liquid or in the dishwasher.

After cleaning, rinse the jug with fresh hot water and reattach all
parts.

mmm D escaling m—————————————————————
Regular descaling prolongs the life of the appliance and guarantees optimal
brewing results and a constant brewing time for a long time.

In case of normal use (two full jugs of coffee every day), descale the
appliance:

- 2or 3times a year if you use soft water (up to 18dH);

- 4 or5times a year if you use hard water (over 18dH).

Contact your local water board for information about the water hardness in
your area.

You can use white vinegar with 4% acetic acid or a liquid descaler to descale
the coffeemaker.

Note: If the appliance starts to produce more steam, this can be an indication
that scale is building up.

Never use vinegar with an acetic acid content of 8% or more, natural

vinegar, powder descalers or tablet descalers to descale the appliance, as

this may cause damage.

Descaling takes approx. 30 to 60 minutes.

Fill the water tank with approx. 600ml of white vinegar (4% acetic
acid) (Fig. 16).

Note: Do not put a filter and ground coffee in the filter holder.

Note:You can also use an appropriate liquid descaler. In this case, follow the

instructions on the package of the descaler.

Press the on/off switch to switch on the appliance and let it complete
the brewing cycle (see chapter ‘Using the appliance’) (Fig. 8).

Empty the jug over a sink (Fig. 17).

Note: For extra through descaling and to make sure that there is no scale left in
the appliance, repeat steps 1 to 3.

Let the appliance complete two more brewing cycles with fresh cold
water to remove any vinegar/descaler and scale residues (Fig. 18).

Clean the jug and the filter holder (see chapter ‘Cleaning’).

R € P 2. 11 € 1 50—
You can order a new jug from your local Philips dealer or a Philips service
centre under type number HD7990/20 (black) or HD7990/70 (celestial
blue).

mm Environment ——
- Do not throw away the appliance with the normal household waste
at the end of its life, but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve the environment (Fig. 19).

= Guarantee and se Vi C e
If you need service or information or if you have a problem, please visit the
Philips website at www.philips.com or contact the Philips Consumer
Care Centre in your country (you find its phone number in the worldwide
guarantee leaflet). If there is no Consumer Care Centre in your country, go
to your local Philips dealer:

mmm Troubleshooting m———————
This chapter summarises the most common problems you could encounter
with the appliance. If you are unable to solve the problem with the
information below, contact the Consumer Care Centre in your country.

Problem Possible solution

The appliance does
not work.

Plug in and switch on the appliance.

Problem Possible solution

Make sure that the voltage indicated on the
appliance corresponds to the local mains voltage.

Fill the water tank with water.

In all other cases, contact the Philips Consumer
Care Centre.

Water leaks out of
the appliance.

Do not fill the water tank beyond the MAX level.

In all other cases, contact the Philips Consumer
Care Centre.

The appliance takes
a long time to brew
coffee.

Descale the appliance (see chapter ‘Descaling).

The appliance
produces a lot of
noise and steam
during the brewing
process.

Make sure that the appliance is not blocked by
scale. If necessary, descale the appliance (see
chapter ‘Descaling’).

The filter overflows
when | remove the
jug from the
appliance while it

is brewing coffee.

If you remove the jug from the hotplate while

the appliance is brewing coffee, place the jug
back onto the hotplate as soon as possible to
prevent the filter from overflowing. Also note
that the coffee does not reach its full taste before
the end of the brewing cycle. Therefore we advise
you not to remove the jug and pour out the
coffee before the end of the brewing cycle.

The lid of the coffee ~ Make sure you put the jug on the hotplate with
maker wobbles when  the spout facing into the appliance (i.e. not

| remove the jug from pointing sideways).

the hotplate.

Coffee grounds end
up in the jug.

Make sure that the water tank cover is in place
before you put the ground coffee in the filter.

Do not put too much ground coffee in the filter

Make sure you put the jug on the hotplate with
the spout facing into the appliance (i.e. not
pointing sideways).

Unclog the opening in the bottom of the filter
holder.

Use the right size of paper filter (1x2 or no. 2).
Make sure the paper filter is not torn.

The coffee is too
weak

Use the right proportion of coffee to water.

Make sure the paper filter does not collapse.
Use the right size of paper filter (1x2 or no. 2).

Make sure there is no water in the jug before you
start to brew coffee.

The coffee does not Do not leave the jug with coffee on the hotplate
taste good. too long, especially not if it only contains a small
amount of coffee.

The coffee is not hot  Make sure you put the jug on the hotplate with
enough. the spout facing into the appliance (i.e. not
pointing sideways).

The amount of coffee  Some of the water is absorbed by the ground
is smaller than | coffee. Put more water in the water tank.
expected.
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Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit
from the support that Philips offers, register your product at www.philips.
com/welcome.

mm General description (Fig. 1) e————
Permanent filter (specific types only)
Removable filter holder

Removable water tank cover

Water tank

Water level indicator

Lid of jug

Jug

On/off switch

Hotplate

Mains cord with plug

Coffeemaker

Lid of coffeemaker
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Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for
future reference.

Danger

- Never immerse the appliance in water or any other liquid, nor rinse it
under the tap.
Warning

- Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the local
mains voltage before you connect the appliance.

- Do not use the appliance if the plug, the mains cord or the appliance
itself is damaged.

- If the mains cord is damaged, you must have it replaced by Philips, a
service centre authorised by Philips or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

- This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety.

- Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

- Keep the mains cord out of the reach of children. Do not let the
mains cord hang over the edge of the table or worktop on which the
appliance stands.

Caution

- Do not place the appliance on a hot surface and prevent the mains
cord from coming into contact with hot surfaces.

- Unplug the appliance if problems occur during brewing and before you
clean it.

- This appliance is intended to be used in household and similar
applications such as:

- staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;
- farm houses;

- by clients in hotels, motels and other residential type environments;
- bed and breakfast type environments.

- Wait until the appliance has cooled down before you store it, especially
if you want to push the mains cord into the appliance. The hotplate and
the coffee jug may be hot.

- Beware of hot steam when you open the lid of the coffeemaker.

- Thejugis hot during and after brewing. Always hold the jug by its
handle.

- Never use the jug in a microwave oven.

- Do not move the appliance while it is brewing coffee.

Electromagnetic fields (EMF)
This Philips appliance complies with all standards regarding electromagnetic
fields (EMF). If handled properly and according to the instructions in this
user manual, the appliance is safe to use based on scientific evidence
available today.
B ef0re st U1 10— ————
Place the appliance on a flat and stable surface.
Push excess cord into the opening in the back of the appliance.To fix
the cord, push it into the narrow part of the opening (Fig. 2).
Note: Make sure that the cord does not come into contact with hot surfaces.
Put the mains plug in an earthed wall socket.
Clean the detachable parts (see chapter ‘Cleaning’).
Reassemble all parts.

- Make sure the water tank cover is placed correctly (‘click’) (Fig. 3).

- Make sure the filter holder is placed correctly. First place the back of
the filter holder under the rim of the hinge (1) and then push down the
handgrip (2) until the filter holder locks into place (Fig. 4).

Note: If the filter holder is not placed correctly, the lid cannot be closed.

A Flush the appliance (see section ‘Flushing the appliance’ below).
Flushing the appliance

Note: Do not put a filter and ground coffee in the filter holder.
Open the lid of the coffeemaker (Fig. 5).

Fill the water tank with fresh cold water up to the MAX
indication (Fig. 6).

Note: Do not switch on the appliance when the lid is still open.

Close the lid.
Put the jug on the hotplate (Fig. 7).

Note: Make sure you put the jug on the hotplate with the spout facing into the

appliance.

Press the on/off switch to switch on the appliance (Fig. 8).

D The power-on light goes on.

A Let the appliance operate until all the water has run into the jug.

Switch off the appliance. Let it cool down for at least 3 minutes
before you start brewing coffee.

mm Using the appliance m———————————————————

Open the lid of the coffeemaker (Fig. 5).

Fill the water tank with fresh cold water up to the required
level (Fig. 9).

- The indications on the left side of the water level window correspond
to large cups (120ml).

- The indications on the right side of the water level window correspond
to small cups (80ml).

Make sure the filter holder is placed correctly. First place the back of
the filter holder under the rim of the hinge (1) and then push down
the handgrip (2) until the filter holder locks into place (Fig. 4).

Note: If the filter holder is not placed correctly, the lid cannot be closed and the

drip stop cannot function properly.The drip stop prevents coffee from dripping

through the filter onto the hotplate when the jug is removed.

Take a paper filter (type 1x2 or no. 2) and fold the sealed edges to
prevent tearing and folding (Fig. 10).

Note: Some versions come with a permanent filter. In this case you do not need

to use paper filters.

Put the paper filter or the permanent filter in the filter
holder (Fig. 11).

A Put ground coffee (filter-fine grind) in the filter (Fig. 12).

- For large cups: use one heaped measuring spoon of ground coffee for
each cup.

- For small cups: use one level measuring spoon of ground coffee for each
cup.

Close the lid of the coffeemaker. (Fig. 13)

Bl Place the jug with the lid closed on the hotplate (Fig. 7).

Note: Make sure you put the jug on the hotplate with the spout facing into the
appliance. If the spout of the jug sticks out from under the filter holder, the
coffee may cool down.

Note: If you do not place the jug properly on the hotplate, the drip
stop prevents the coffee from flowing into the jug.This may cause the filter to
overflow.

Bl Press the on/off switch to switch on the appliance (Fig. 8).
D The power-on light goes on.

Let the water pass through the filter into the jug.
Note: If you want to remove the jug during brewing, the drip stop prevents

coffee from dripping through the filter onto the hotplate. Place back the jug as

soon as possible to prevent the filter from overflowing (Fig. 14).

You can leave the jug on the hotplate to keep the coffee warm and to
preserve its flavour.

Note: Make sure you put the jug on the hotplate with the spout facing into the
appliance. If the spout of the jug sticks out from under the filter holder, the
coffee may cool down.

After use, press the on/off switch to switch off the appliance.
Note:The appliance does not switch off automatically.

Note: If you want to brew another jug of coffee right away, let the appliance
cool down for 3 minutes first.
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Remove the filter holder and throw away the paper filter and its
contents. If you have used the permanent filter, empty and rinse it.

Tip:After the brewing cycle is completed, you can pour the hot coffee into a
thermos jug to keep it hot and fresh.

—Cleaning—

Never immerse the appliance in water or any other liquid, nor rinse it
under the tap.

Unplug the appliance and let it cool down.

Clean the outside of the appliance with a moist cloth.

Remove the filter holder.

Remove the water tank cover (Fig. 15).

Remove the lid from the jug.

A Clean the filter holder, the permanent filter (specific types only),

the water tank cover, the jug and the lid of the jug in hot water with
some washing-up liquid or in the dishwasher.

After cleaning, rinse the jug with fresh hot water and reattach all
parts.

mmm D escaling m—————————————————————
Regular descaling prolongs the life of the appliance and guarantees optimal
brewing results and a constant brewing time for a long time.

In case of normal use (two full jugs of coffee every day), descale the
appliance:

- 2or 3times a year if you use soft water (up to 18dH);

- 4 or5times a year if you use hard water (over 18dH).

Contact your local water board for information about the water hardness in
your area.

You can use white vinegar with 4% acetic acid or a liquid descaler to descale
the coffeemaker.

Note: If the appliance starts to produce more steam, this can be an indication
that scale is building up.

Never use vinegar with an acetic acid content of 8% or more, natural

vinegar, powder descalers or tablet descalers to descale the appliance, as

this may cause damage.

Descaling takes approx. 30 to 60 minutes.

Fill the water tank with approx. 600ml of white vinegar (4% acetic
acid) (Fig. 16).

Note: Do not put a filter and ground coffee in the filter holder.

Note:You can also use an appropriate liquid descaler. In this case, follow the

instructions on the package of the descaler.

Press the on/off switch to switch on the appliance and let it complete
the brewing cycle (see chapter ‘Using the appliance’) (Fig. 8).

Empty the jug over a sink (Fig. 17).

Note: For extra through descaling and to make sure that there is no scale left in
the appliance, repeat steps 1 to 3.

Let the appliance complete two more brewing cycles with fresh cold
water to remove any vinegar/descaler and scale residues (Fig. 18).

Clean the jug and the filter holder (see chapter ‘Cleaning’).

R € P 2. 11 € 1 50—
You can order a new jug from your local Philips dealer or a Philips service
centre under type number HD7990/20 (black) or HD7990/70 (celestial
blue).

mm Environment ——
- Do not throw away the appliance with the normal household waste
at the end of its life, but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve the environment (Fig. 19).

= Guarantee and se Vi C e
If you need service or information or if you have a problem, please visit the
Philips website at www.philips.com or contact the Philips Consumer
Care Centre in your country (you find its phone number in the worldwide
guarantee leaflet). If there is no Consumer Care Centre in your country, go
to your local Philips dealer:

mmm Troubleshooting m———————
This chapter summarises the most common problems you could encounter
with the appliance. If you are unable to solve the problem with the
information below, contact the Consumer Care Centre in your country.

Problem Possible solution

The appliance does
not work.

Plug in and switch on the appliance.

Problem Possible solution

Make sure that the voltage indicated on the
appliance corresponds to the local mains voltage.

Fill the water tank with water.

In all other cases, contact the Philips Consumer
Care Centre.

Water leaks out of
the appliance.

Do not fill the water tank beyond the MAX level.

In all other cases, contact the Philips Consumer
Care Centre.

The appliance takes
a long time to brew
coffee.

Descale the appliance (see chapter ‘Descaling).

The appliance
produces a lot of
noise and steam
during the brewing
process.

Make sure that the appliance is not blocked by
scale. If necessary, descale the appliance (see
chapter ‘Descaling’).

The filter overflows
when | remove the
jug from the
appliance while it

is brewing coffee.

If you remove the jug from the hotplate while

the appliance is brewing coffee, place the jug
back onto the hotplate as soon as possible to
prevent the filter from overflowing. Also note
that the coffee does not reach its full taste before
the end of the brewing cycle. Therefore we advise
you not to remove the jug and pour out the
coffee before the end of the brewing cycle.

The lid of the coffee ~ Make sure you put the jug on the hotplate with
maker wobbles when  the spout facing into the appliance (i.e. not

| remove the jug from pointing sideways).

the hotplate.

Coffee grounds end
up in the jug.

Make sure that the water tank cover is in place
before you put the ground coffee in the filter.

Do not put too much ground coffee in the filter

Make sure you put the jug on the hotplate with
the spout facing into the appliance (i.e. not
pointing sideways).

Unclog the opening in the bottom of the filter
holder.

Use the right size of paper filter (1x2 or no. 2).
Make sure the paper filter is not torn.

The coffee is too
weak

Use the right proportion of coffee to water.

Make sure the paper filter does not collapse.
Use the right size of paper filter (1x2 or no. 2).

Make sure there is no water in the jug before you
start to brew coffee.

The coffee does not Do not leave the jug with coffee on the hotplate
taste good. too long, especially not if it only contains a small
amount of coffee.

The coffee is not hot  Make sure you put the jug on the hotplate with
enough. the spout facing into the appliance (i.e. not
pointing sideways).

The amount of coffee  Some of the water is absorbed by the ground
is smaller than | coffee. Put more water in the water tank.
expected.
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Cestitamo na kupniji i dobro dosli u Philips! Kako biste u potpunosti iskoristili
podrsku koju nudi tvrtka Philips, registrirajte svoj proizvod na: www.philips.
com/welcome.

O p Ci opi's (S| 1)
@ Trajni filter (samo odredeni modeli)
Odvojivi drzac filtera

Odvojivi poklopac spremnika za vodu
Spremnik za vodu

Indikator razine vode

Poklopac vréa

Ve

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
Grijaca ploca

Kabel za napajanje s utikacem

Aparat za kavu

Poklopac aparata za kavu

P0080000®0

~

Prije koristenja aparata paZljivo procitajte ovaj korisnicki prirucnik i spremite
ga za buduce potrebe.

Opasnost
- Aparat nemojte nikada uranjati u vodu ili neku drugu tekucinu te ispirati
pod mlazom vode.

Upozorenje

- Prije ukopcavanja aparata provjerite odgovara li mrezni napon naveden
na aparatu naponu lokalne mreze.

- Aparat nemojte koristiti ako su utika¢, kabel ili sam aparat osteceni.

- Ako se kabel za napajanje osteti, mora ga zamijeniti tvrtka Philips,
ovlasteni Philips servisni centar ili neka druga kvalificirana osoba kako bi
se izbjegle potencijalno opasne situacije.

- Ovaj aparat nije namijenjen osobama (ukljucujudi djecu) sa smanjenim
fizickim ili mentalnim sposobnostima niti osobama koje nemaju dovoljno
iskustva i znanja, osim ako im je osoba odgovorna za njihovu sigurnost
dala dopustenje ili ih uputila u koristenje aparata.

- Malu djecu potrebno je nadzirati kako se ne bi igrala s aparatom.

- Kabel za napajanje drZite izvan dohvata djece. Pazite da kabel za
napajanje ne visi preko ruba stola ili radne povrsine na kojoj aparat stoji.

Oprez
- Ne stavljajte aparat na vrucu povrsinu i pazite da mrezni kabel ne dode
u doticaj s vru¢im povrsinama.
- Iskljucite aparat iz napajanja prije Cis¢enja i ako dode do problema
tijekom pripremanja kave.
- Ovaj aparat namijenjen je koristenju u kucanstvu te slicnim primjenama,
primjerice:
- u kuhinjama za osoblje u trgovinama, uredima i drugim radnim
okruzenjima;
- nafarmama;
- od strane klijenata u hotelima, motelima i drugim stambenim
okruzenjima;
- ugostiteljskim objektima koji nude nocenje i dorucak.
- Prije pohrane pricekajte da se aparat ohladi, narocito ako u njega Zelite
spremiti kabel za napajanje. Grijaca ploca i vr¢ za kavu mogu biti vrudi.
- Prilikom podizanja poklopca aparata za kavu pazite na vrucu paru.
- Vrc je vruc tijekom i nakon kuhanja.Vre uvijek drzite za rucku.
- Vr¢ nikada nemoijte koristiti u mikrovalnoj pecnici.
- Aparat nemojte premjestati dok se u njemu kuha kava.

Elektromagnetska polja (EMF)
Ovaj proizvod tvrtke Philips sukladan je svim standardima koji se ticu
elektromagnetskih polja (EMF). Ako aparatom rukujete ispravno i u skladu s
ovim uputama, prema dostupnim znanstvenim dokazima on e biti siguran
za koristenje.

mm Prije prvog koristenja m———
Stavite aparat na ravnu i stabilnu povrsinu.

Visak kabela gurnite u otvor na straznjoj strani aparata. Kabel
fiksirajte tako da ga gurnete u uzi dio otvora (SI. 2).

Napomena: Pazite da kabel za napajanje ne dode u dodir s vru¢im povrSinama.
Prikljucite utikac¢ u uzemljenu zidnu utiénicu.
Odistite odvojive dijelove (pogledajte poglavlje ‘Cis¢enie’).

Ponovo postavite sve dijelove.

- Provjerite je li poklopac spremnika za vodu ispravno postavljen
("klik™) (SI. 3).

- Provjerite je li drzac filtera ispravno postavljen. Najprije straznju stranu
drzaca filtera postavite ispod ruba Sarke (1), a zatim rucku (2) pritisnite
prema dolje, tako da drzac filtera sjedne na svoje mjesto (SI. 4).

Napomena:Ako drzac filtera nije pravilno postavijen, poklopac se ne moZe
zatvoriti.

A Isperite aparat (pogledajte odjeljak “Ispiranje aparata” u nastavku).

Ispiranje aparata

Napomena: U drzac filtera nemojte stavijati filter i mlievenu kavu.
Otvorite poklopac aparata za kavu (SI. 5).

Spremnik za vodu napunite svjezom hladnom vodom do oznake
MAX (SI. 6).

Napomena: Nemojte ukljucivati aparat ako je poklopac otvoren.
Zatvorite poklopac.
Postavite vr¢ na grijacu plocu (SI. 7).

Napomena:Vr¢ morate poloZiti na grijacu plocu sa Zlijebom okrenutim prema
unutarnjoj strani aparata.

Za ukljucivanje aparata pritisnite prekidac za ukljucivanje/
iskljucivanije (SI. 8).
D Indikator napajanja se ukljucuje.

A Pustite da aparat radi sve dok sva voda ne otece u vré.

Iskljucite aparat. Pustite da se hladi najmanje 3 minute prije kuhanja
kave.

' Ko i Stenjie apa ra t o

Otvorite poklopac aparata za kavu (SI. 5).

Spremnik za vodu napunite svjezom hladnom vodom do Zeljene
razine (SI. 9).

- Oznake na lijevoj strani prozora za provjeru razine vode odgovaraju
velikim Salicama (120 ml).

- Oznake na desnoj strani prozora za provjeru razine vode odgovaraju
malim Salicama (80 ml).

Provjerite je li drzad filtera ispravno postavljen. Najprije straznju
stranu drzaca filtera postavite ispod ruba Sarke (1),a zatim rucku
(2) pritisnite prema dolje, tako da drzac filtera sjedne na svoje
mijesto (SI. 4).

Napomena:Ako drzac filtera nije pravilno postavljen, poklopac se ne moze
zatvoriti, a funkcija za zaustavljanje kapanja ne moze pravilno raditi. Funkcija
za zaustavljanje kapanja sprjecava kapanje kave kroz filter na grijacu plocu
kada se vr¢ ne nalazi na njoj.

Uzmite papirnati filter (vrsta 1x2 ili br. 2) i preklopite rubove kako
biste sprijecili kidanje i guzvanje (SI. 10).

Napomena: Neki modeli isporucuju se s trajnim filterom. U tom slucaju ne

trebate koristiti papirnate filtere.

Papirnati filter ili trajni filter stavite u drzac filtera (SI. 11).

A Stavite mljevenu kavu (mljevenu za filter) u filter (SI. 12).

- Za velike alice: stavite jednu punu zlicu mljevene kave za svaku Salicu.

- Zamale 3alice: stavite jednu do ruba punu Zlicu mljevene kave za svake
Salicu.

Zatvorite poklopac aparata za kavu. (SI.13)
Bl Vr¢ s zatvorenim poklopcem postavite na grija¢u plocu (Sl. 7).

Napomena:Vr¢ morate poloZiti na grijacu plocu sa Zljebom okrenutim prema
unutarnjoj strani aparata.Ako Zlijeb vrca strsi ispod drZaca filtera, kava bi se
mogla ohladiti.

Napomena:Ako vrc ne postavite ispravno na grijacu plocu, funkcija
za zaustavljanje kapanja sprecava istjecanje kave u vrc.To moZe
uzrokovati prelijevanje filtera.

KA Za ukljucivanje aparata pritisnite prekidag za ukljugivanje/
iskljucivanje (SI. 8).
D Indikator napajanja se ukljuéuje.

Pustite da voda kroz filter prode u vré.

Napomena: Zelite li skinuti vr¢ tijekom kuhanja, funkcija za zaustavljanje
kapanja sprecava kapanje kave kroz filter na grijacu plocu.Vratite vr¢ na
grijacu plocu Sto prije kako bi se sprijecilo prelijevanje filtera (SI. 14).
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Vré mozete ostaviti na grijacoj ploci kako bi kava ostala zagrijana i
kako bi se sacuvao njezin okus.

Napomena:Vr¢ morate poloZiti na grijacu plocu sa Zlijebom okrenutim prema
unutarnjoj strani aparata.Ako Zlijeb vrca strsi ispod drZaca filtera, kava bi se
mogla ohladiti.

Nakon upotrebe pritisnite prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje kako
biste iskljucili aparat.

Napomena:Aparat se ne iskljucuje automatski.

Napomena:Ako odmah Zelite skuhati jo§ jedan vrc kave, aparat prvo ostavite
da se hladi najmanje 3 minute.

Skinite drzac filtera i bacite papirnati filter i njegov sadrzaj. Ako ste
koristili trajni filter, ispraznite ga i isperite.

Savjet: Nakon dovrsenja ciklusa kuhanja vruéu kavu moZete uliti u termos
posudu kako bi ostala vruca i svjeZa.

mm Ciienje m——
Aparat nemojte nikada uranjati u vodu ili neku drugu tekucinu te ispirati
pod mlazom vode.

Iskljucite aparat iz napajanja i ostavite ga da se ohladi.
Vanjske dijelove aparata obrisite vlaznom krpom.
Izvadite drzac filtera.

Skinite poklopac spremnika za vodu (SI. 15).

Skinite poklopac sa vrca.

A Drzac filtera, trajni filter (samo odredeni modeli), poklopac spremnika
za vodu, vr¢ i poklopac vrca operite u vrucoj vodi s malo sredstva za
pranje posuda ili u stroju za pranje posuda.

Nakon ciscenja vr¢ isperite svjezom, vru¢om vodom i ponovo
postavite sve dijelove.

mm Uklanjanje kamenca mssss——

Redovito uklanjanje kamenca produzava vijek trajanja aparata te jamci
optimalne rezultate kuhanja i konstantno vrijeme kuhanja tijekom dugog
vremena.

U slucaju uobicajene uporabe (dvije pune posude kave dnevno) uklonite
kamenac:

- 2ili 3 puta godisnje ako koristite meku vodu (do 18 dH);

- 41li 5 puta godisnje ako koristite tvrdu vodu (vise od 18 dH).

Za informacije o tvrdodi vode obratite se svojem lokalnom tijelu za
vodoopskrbu.

Za Ciscenje aparata za kavu od kamenca mozete koristiti bijeli ocat s
4% octene kiseline ili tekuce sredstvo za uklanjanje kamenca.

Napomena:Ako aparat pocne stvarati viSe pare, to je mozda znak da se u
njemu nakuplja kamenac.

Za cis¢enje aparata od kamenca nikada nemoijte koristiti ocat s 8% ili viSe
octene kiseline, prirodni ocat, sredstvo za uklanjanje kamenca u prahu ili u
tabletama jer to moze uzrokovati ostecivanje aparata.

Uklanjanje kamenca traje pribl. 30 do 60 minuta.

Spremnik za vodu napunite s priblizno 600 ml bijelog octa (4% octene
kiseline) (SI. 16).

Napomena: U drzac filtera nemojte stavljati filter i mljevenu kavu.

Napomena: MoZete koristiti i odgovarajuce sredstvo za uklanjanje kamenca. U
tom slucaju slijedite upute na pakiranju sredstva za uklanjanje kamenca.

Pritisnite prekidac¢ za ukljucivanje/iskljuéivanje kako biste ukljucili
aparat i pustite ga da dovrsi ciklus kuhanja (pogledajte poglavlje
“KoriStenje aparata”) (SI. 8).

Ispraznite vrc u sudoper (SI.17).

Napomena: Za vrlo temeljito uklanjanje kamenca kako biste bili sigurni da je
kamenac potpuno uklonjen iz aparata, ponovite korake 1 do 3.

Neka nakon toga aparat zavrsi dva puna ciklusa s ¢istom, hladnom
vodom kako bi se odistili svi tragovi octa/kamenca (SI. 18).

Octistite posudu i drzaé filtera (pogledajte poglavlje “Cis¢enje”).
mmZamjena dijelova m————————————

Novi vr¢ mozete naruditi kod lokalnog prodavaca proizvoda tvrtke Philips
ili u servisu tvrtke Philips, pod brojem HD7990/20 (crni) ili HD7990/70
(svijetloplavi).

mmZastita okolisa m—————————————

- Aparat koji se vise ne moze koristiti nemojte odlagati s uobicajenim
otpadom iz kucanstva, nego ga odnesite u predvideno odlagaliste na
recikliranje. Time cete pridonijeti o¢uvanju okolisa (SI. 19).

—jamstvo S Vi 1 ————

U slucaju da vam je potreban servis ili informacija ili imate neki problem,
posjetite web-stranicu tvrtke Philips, www.philips.com, ili se obratite
centru za potrosace tvrtke Philips u svojoj drzavi (broj telefona nalazi se u
prilozenom medunarodnom jamstvu). Ako u vasoj drzavi ne postoji centar
za potrosace, obratite se lokalnom prodavacu proizvoda tvrtke Philips.

mm RjeSavanje problema m——
U ovom poglavlju opisani su naj¢es¢i problemi s kojima biste se mogli
susresti prilikom koristenja aparata. Ako ne mozete rijesiti problem uz
informacije u nastavku, obratite se centru za korisnicku podrsku u svojoj
drzavi.

Problem Moguce rjesenje

Aparat ne radi. Ukopdajte i ukljucite aparat.

Provjerite odgovara li napon naveden na aparatu
naponu vase lokalne elektricne mreze.

Napunite spremnik za vodu vodom.

U svim ostalim slucajevima obratite se centru za
potrosace tvrtke Philips.

Iz aparata curi Nemojte puniti spremnik za vodu iznad oznake
voda. MAX.

U svim ostalim slucajevima obratite se centru za
potrosace tvrtke Philips.

Priprema kave
traje jako dugo.

Odistite aparat od kamenca (pogledajte poglavlje
“Uklanjanje kamenca”).

Tijekom Provjerite nije i aparat zacepljen kamencem. Ako je
pripremanja kave  potrebno, ocistite aparat od kamenca (pogledajte
aparat proizvodi poglavlje “Uklanjanje kamenca”).

dosta buke i pare.

Filter se prelijeva
kada skinem vr¢
s uredaja tijekom
kuhanja kave.

Ako tijekom kuhanja kave skinete vr¢ s grijace
ploce, vratite ga na grija¢u plocu $to je prije moguce
kako bi se sprijecilo prelijevanje filtera. Takoder,
napominjemo da kava ne dobiva svoj puni oku prije
dovrsenja ciklusa kuhanja. Iz tog razloga savjetujemo
da ne skidate vr i ne izlijevate kavu iz njega prije
dovrsenja ciklusa kuhanja.

Poklopac aparata ~ Vr¢ morate poloziti na grija¢u plocu sa Zlijebom
za kavu ljulja se okrenutim prema unutarnjoj strani aparata (tj. ne
kada podignem vr¢  prema boc¢noj strani).

s grijace ploce.

Mljevena kava
dospijeva u vr¢.

Prije stavljanja mljevene kave u filter poklopac
spremnika za vodu mora biti na svojem mjestu.

Nemojte stavljati previse mljevene kave u filter.

Vr¢ morate poloziti na grija¢u plocu sa Zlijebom
okrenutim prema unutarnjoj strani aparata (tj. ne
prema bocnoj strani).

Ocistite otvor na dnu drzaca filtera.

Koristite papirnati filter odgovarajuce velicine (1x2
ili br. 2).
Pazite da papirnati filter ne bude poderan.
Kava je preslaba Koristite odgovaraju¢i omjer kave i vode.
Pazite da se papirnati filter ne spusti.

Koristite papirnati filter odgovarajuce velic¢ine (1x2

ili br. 2).

Prije kuhanja kave uvjerite se da u vréu nema kave.
Kava nema dobar  Vrc s kavom nemojte predugo ostavljati na grijacoj

okus. plodi, pogotovo ako je u njoj samo mala koli¢ina
kave.

Kava nije dovoljno V& morate poloZiti na grija¢u plocu sa Zljebom
vruca. okrenutim prema unutarnjoj strani aparata (tj. ne
prema bocnoj strani).
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Problem Moguce rjesenje

Koli¢ina kave Mljevena kava upit ¢e odredenu kolic¢inu vode.
je manja od Dodajte jo$ vode u spremnik za vodu.
ocekivane.
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POLSKI

' VV P OW 2.l Z.€ i € 10—

Gratulujemy zakupu i witamy wérdd uzytkownikéw produktdw Philips! Aby
w petni skorzystac z oferowane] przez firme Philips pomocy, zarejestruj swdj
produkt na stronie www.philips.com/welcome.

mmm O pis 0goIny (S 1)
O Filtr staly (tylko wybrane modele)
Wyjmowany uchwyt na filtr

Zdejmowana pokrywka zbiornika na wode
Zbiornik wody

Wskaznik poziomu wody

Pokrywka dzbanka

Dzbanek

Whtacznik

Phytka grzejna

Przewdd sieciowy z wtyczka

Ekspres do kawy

Pokrywka ekspresu do kawy

P0080000®0

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia zapoznaj si¢ dokfadnie z jego
instrukcja obstugi i zachowaj ja na wypadek koniecznosci uzycia w
przysztosci.

Niebezpieczenstwo
- Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani innym ptynie. Nie optukuj go pod
biezaca woda.

Ostrzezenie

- Przed podtaczeniem urzadzenia upewnij sig, ze napiecie podane na
urzadzeniu jest zgodne z napigciem w sieci elektrycznej.

- Nie uzywaj urzadzenia, jesli uszkodzona jest wtyczka, przewdd sieciowy
lub samo urzadzenie.

- Ze wzgleddw bezpieczehstwa wymiang uszkodzonego przewodu
sieciowego nalezy zleci¢ autoryzowanemu centrum serwisowemu firmy
Philips lub odpowiednio wykwalifikowanej osobie.

- Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym
dzieci) o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub
umystowych, a takze nieposiadajace wiedzy lub doswiadczenia w
uzytkowaniu tego typu urzadzen, chyba Ze beda one nadzorowane lub
zostang poinstruowane na temat korzystania z tego urzadzenia przez
opiekuna.

- Nie pozwalaj dzieciom bawi¢ si¢ urzadzeniem.

- Utdz przewdd sieciowy w miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie pozwd|,
aby przewdd sieciowy zwisat z krawedzi stotu czy blatu, na ktdrym
ustawione jest urzadzenie.

Uwaga

- Nie stawiaj urzadzenia na rozgrzanej powierzchni i nie dopus¢ do
zetknigcia sie przewodu sieciowego z rozgrzanymi czeéciami urzadzenia.

- Wyjmij wtyczke urzadzenia z gniazdka elektrycznego w przypadku
wystapienia problemdéw podczas zaparzania oraz przed czyszczeniem
urzadzenia.

- To urzadzenie jest przeznaczone do uzytku w domach i podobnych
miejscach, takich jak:

- kuchnie dla pracownikéw w sklepach, biurach i innych zaktadach pracy,
- domy wiejskie,

- hotele, motele i inne budynki mieszkalne,

- pensjonaty typu Bed and Breakfast.

- Przed schowaniem urzadzenia poczekaj, az ostygnie, szczegdlnie jesli
chcesz schowad przewdd sieciowy wewnatrz urzadzenia. Plytka grzejna i
dzbanek na kawe moga by¢ gorace.

- Przy otwieraniu pokrywki ekspresu do kawy uwazaj na goraca pare.

- Dzbanek jest goracy podczas i po zakohczeniu parzenia. Zawsze trzymaj
dzbanek za uchwyt.

- Nigdy nie wstawiaj dzbanka do mikrofaléwki.

- Nie przeno$ urzadzenia podczas parzenia kawy.

Pola elektromagnetyczne (EMF)
Niniejsze urzadzenie firmy Philips spemia wszystkie normy dotyczace pdl
elektromagnetycznych. Jedli uzytkownik odpowiednio sig¢ z nim obchodzi i
uzywa go zgodnie z zaleceniami zawartymi w instrukcji obstugi, urzadzenie
jest bezpieczne w uzytkowaniu, co potwierdzaja wyniki aktualnych badan
naukowych.

Preed-oi -

Ustaw urzadzenie na ptaskiej i stabilnej powierzchni.

Umies¢ zbedny odcinek przewodu w otworze znajdujacym sie z
tytu urzadzenia. Aby go zamocowac, wcisnij go w waska szczeling
widoczng w otworze (rys. 2).

Uwaga: Upewnij sie, ze przewdd nie dotyka rozgrzanych powierzchni.

Podtacz wtyczke przewodu sieciowego do uziemionego gniazdka
elektrycznego.

Umyj odfaczane czesci (patrz rozdziat ,,Czyszczenie”).

Zamocuj wszystkie czesci urzadzenia.

- Upewnij sig, ze pokrywka w zbiorniku wody jest zatozona prawidtowo
(ustyszysz , Kliknigcie™) (rys. 3).

- Upewnij sig, ze uchwyt filtra znajduje sie na swoim miejscu. Najpierw
wprowadz tylng czes¢ uchwytu filtra pod krawedz zawiasu (1), a
nastepnie doci$nij uchwyt (2) do momentu, az uchwyt filtra zatrzasnie
sie w odpowiedniej pozycji (rys. 4).

Uwaga: Jesli uchwyt filtra nie jest umieszczony prawidtowo, nie mozna zamknq¢
pokrywki.

A Przeptucz urzadzenie (patrz rozdziat ,,Plukanie urzadzenia” ponizej).

Plukanie urzadzenia

Uwaga: Nie wktaddj filtra i zmielonej kawy do uchwytu filtra.
Otworz pokrywke ekspresu do kawy (rys. 5).

Napetnij zbiorniczek $wieza, zimna woda do poziomu oznaczonego
symbolem ,,MAX” (rys. 6).

Uwaga: Nie nalezy wiqcza¢ urzqdzenia, gdy pokrywka jest otwarta.
Zamknij pokrywke.
Umies¢ dzbanek na plycie grzejnej (rys. 7).

Uwaga: Upewnij sie, Ze dzbanek znajduje sig na plytce grzejnej, a jego dziobek
skierowany jest w strone urzqdzenia.

Naci$nij wylacznik, aby wiaczy¢ urzadzenie (rys. 8).
D Zaswieci sie wskaznik zasilania.

A Urzadzenie musi pozostaé whaczone az do momentu, gdy cata woda
znajdzie sie w dzbanku.

Wylacz urzadzenie. Zanim przystapisz do parzenia kawy, odczekaj
przynajmniej 3 minuty, az ostygnie.

Zasady-us .
Otwoérz pokrywke ekspresu do kawy (rys. 5).

Napetnij zbiorniczek swieza, zimna woda do zadanego
poziomu (rys. 9).

- Wskazania z lewej strony wskaznika poziomu wody odpowiadajg duzym
filizankom (120 ml).

- Wskazania z prawej strony wskaznika poziomu wody odpowiadaja
matym filizankom (80 ml).

Upewnij sig, ze uchwyt filtra znajduje sie na swoim miejscu. Najpierw
wprowadz tylng czes¢ uchwytu filtra pod krawedz zawiasu (1), a
nastepnie docisnij uchwyt (2) do momentu, az uchwyt filtra zatrzasnie
sie w odpowiedniej pozycji (rys. 4).

Uwaga: Jesli uchwyt filtra nie zostat poprawnie zatozony, nie mozna zamknq¢
pokrywki, a blokada kapania nie bedzie dziata¢ prawidtowo. Blokada ta
zapobiega wyciekaniu kawy przez filtr i jej skapywaniu na plytke grzejnq po
wyjeciu dzbanka.

Wez filtr papierowy (typ 1x2 lub nr 2) i zagnij zaklejone brzegi, aby
unikna¢ jego rozdarcia lub ztozenia (rys. 10).

Uwaga: Niektére modele tego ekspresu do kawy sq wyposazone w filtr staty. W
takim przypadku nie trzeba uzywac filtréw papierowych.

Umies¢ papierowy filtr na filtrze statym w uchwycie filtra (rys. 11).

A Wsyp do filtra kawe (zmielona w sposéb odpowiedni do parzenia w
ekspresie) (rys.12).

- W przypadku duzych filizanek: wsyp czubata miarke zmielonej kawy na
kazda filizanke.

- W przypadku matych filizanek: wsyp ptaska miarke zmielonej kawy na
kazda filizanke.

Zamknij pokrywke ekspresu do kawy. (rys.13)
Bl Zamknij pokrywke dzbanka i umies¢ go na ptytce grzejnej (rys. 7).

Uwaga: Upewnij sie, ze dzbanek znajduje sie na plytce grzejnej, a jego dziobek
skierowany jest w strone urzqdzenia. Jesli dziobek dzbanka wystaje poza
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uchwyt filtra, kawa moze ostygnqc.

Uwaga: Jesli dzbanek nie bedzie prawidfowo ustawiony na plytce grzejnej,
blokada kapania zablokuje przeplyw kawy do dzbanka i na skutek tego filtr
moze sig przepetic.

A Nacisnij wytacznik, aby whaczy¢ urzadzenie (rys. 8).

D Zaswieci sie wskaznik zasilania.

Poczekaj, az cata woda ze dzbanka przejdzie przez filtr.

Uwaga:W przypadku wyjecia dzbanka podczas parzenia kawy blokada
kapania nie dopuszcza do skapywania kawy z filtra na plytke grzejnq. Nalezy
jednak jak najszybciej potozy¢ dzbanek na plytce, aby zapobiec przepetnieniu
filtra (rys. 14).

Mozna pozostawi¢ dzbanek na ptytce grzejnej w celu zachowania
temperatury i smaku kawy.

Uwaga: Upewnij sig, ze dzbanek znajduje sie na plytce grzejnej, a jego dziobek
skierowany jest w strone urzqdzenia. Jesli dziobek dzbanka wystaje poza
uchwyt filtra, kawa moze ostygnqc.

Po uzyciu wylacz urzadzenie za pomoca wylacznika.
Uwaga: Urzqdzenie nie wylqcza si¢ automatycznie.

Uwaga:Aby szybko przygotowac kolejny dzbanek kawy, po wytqczeniu
urzqdzenia odczekaj 3 minuty, az urzqdzenie nieco ostygnie.

Wyjmij uchwyt filtra i wyrzuc filtr papierowy wraz z zawartoscia. Jesli
uzywany byt filtr staly, oproéznij go i optucz.

Wskazéwka: Po zakonczeniu cyklu parzenia warto przelac gorqcq kawe

do dzbanka termicznego w celu zachowania jej temperatury i aromatu.
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Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani innym ptynie. Nie optukuj go pod
biezaca woda.

Wyjmij wtyczke urzadzenia z gniazdka elektrycznego i poczekaj, az
urzadzenie ostygnie.

Wytrzyj obudowe urzadzenia wilgotna szmatka.
Wyjmij uchwyt filtra.

Zdejmij pokrywke zbiornika wody (rys. 15).
Zdejmij pokrywke z dzbanka.

A Unmyj uchwyt filtra, filtr staty (tylko wybrane modele), pokrywke
zbiornika wody, dzbanek i jego pokrywke w goracej wodzie z
dodatkiem ptynu do mycia naczyn lub w zmywarce.

Po wyczyszczeniu przeptucz dzbanek swieza, goraca woda i zamocuj z
powrotem wszystkie czesci.

U ie kamieni

Regularne usuwanie kamienia przedtuza okres eksploatacji urzadzenia i
zapewnia optymalne rezultaty i staty czas parzenia przez dtugi okres czasu.
W przypadku normalnej eksploatacji urzadzenia (dwa petne dzbanki kawy
dziennie) kamien nalezy usuwac:

- 2-3razy w roku w przypadku wody migkkiej (do 18 dH);

- 4-5razy w roku w przypadku wody twardej (powyzej 18 dH).
Informacje na temat stopnia twardo$ci wody w danej okolicy mozna uzyskac
w lokalnej stacji sanitarno-epidemiologiczne;.

W celu usunigcia kamienia mozna uzy¢ octu o zawartosci kwasu octowego
4% lub ptynnego $rodka do usuwania kamienia.

Uwaga: Jesli urzqdzenie wytwarza wiecej pary w trakcie parzenia, moze to
oznaczac osadzenie sie kamienia.

Do usuwania kamienia nie nalezy uzywac octu o zawartosci kwasu
octowego 8% i wiekszej, octu naturalnego ani srodkow do usuwania
kamienia w proszku lub tabletkach, gdyz moze to spowodowac
uszkodzenie urzadzenia.

Usuwanie kamienia trwa ok. 30—60 minut.
Wilej 600 ml octu (4% kwasu octowego) do zbiornika wody (rys. 16).
Uwaga: Nie wkiadaj filtra i zmielonej kawy do uchwytu filtra.

Uwaga: Mozesz réwniez uzy¢ odpowiedniego ptynnego srodka do usuwania
kamienia.W tym przypadku postepuj zgodnie z instrukcjami zamieszczonymi
na jego opakowaniu.

WiHacz urzadzenie za pomoca wytacznika i odczekaj, az wykona ono
peten cykl parzenia (patrz rozdziat ,,Zasady uzywania”) (rys. 8).

Oproznij dzbanek nad zlewem (rys. 17).
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Uwaga:W celu doktadnego i catkowitego usunigcia kamienia z urzqdzenia
powtérz czynnosci od 1 do 3.

Niech urzadzenie wykona jeszcze dwa cykle parzenia z czysta, zimna
woda, aby usuna¢ ocet/odkamieniacz i pozostatosci kamienia (rys. 18).

Umyj dzbanek i uchwyt filtra (patrz rozdziat ,,Czyszczenie”)
L aaienery |
Nowy dzbanek mozna zamdwic u lokalnego sprzedawcy firmy Philips lub

w autoryzowanym centrum serwisowym firmy Philips, podajac numer
HD7990/20 (czarny) lub HD7990/70 (niebieski).

mmm Ochrona srodowiska mes——————

- Zuzytego urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ wraz ze zwyktymi odpadami
gospodarstwa domowego — nalezy oddac je do punktu zbidrki
surowcow wtdrnych w celu utylizacji. Stosowanie si¢ do tego zalecenia
pomaga w ochronie $rodowiska (rys. 19).

mmm Gwarancja i serw s m————————

W razie koniecznosci naprawy, jakichkolwiek pytan lub problemdw prosimy
odwiedzi¢ nasza strong internetowa www.philips.com lub skontaktowac
sie z Centrum Obstugi Klienta firmy Philips w danym kraju (numer telefonu
znajduje sie na ulotce gwarancyjnej). Jesli w kraju Panstwa zamieszkania

nie ma takiego Centrum, o pomoc nalezy zwrdcic sie do sprzedawcy
produktéw firmy Philips.

mmRozwiazywanie probleméw nm—————

W tym rozdziale opisano najczestsze problemy, z ktérymi mozna sie zetknac,
korzystajac z urzadzenia. Jesli ponizsze wskazdwki okaza sie niewystarczajace
do rozwigzania problemu, nalezy skontaktowac sie z Centrum Obstugi

Klienta.

Problem Mozliwe rozwiazanie

Urzadzenie nie
dziata.

Woda wycieka z
urzadzenia.

Urzadzenie zbyt
dtugo parzy kawe.

Urzadzenie bardzo
hatasuje i wytwarza
duzo pary podczas
parzenia.

Gdy wyjmuje
dzbanek podczas
parzenia kawy,
zawartos¢ filtra
wycieka.

Pokrywka ekspresu
do kawy trzesie sie
po zdjeciu dzbanka
z plytki grzejne;.

W dzbanku
znajduja sie fusy z
kawy.

Podfacz urzadzenie do sieci elektrycznej i wiacz je.

Upewnij sie, ze napiecie wskazane na urzadzeniu
odpowiada lokalnemu napieciu sieci elektryczne.

Nalej wody do zbiornika.

We wszystkich innych przypadkach skontaktuj sie z
Centrum Obstugi Klienta firmy Philips.

Nie napetniaj zbiornika wody powyzej poziomu
,MAX".

We wszystkich innych przypadkach skontaktuj sie z
Centrum Obstugi Klienta firmy Philips.

Usun kamien z urzadzenia (patrz rozdziat
,Usuwanie kamienia”).

Upewnij sie, ze urzadzenie nie jest zablokowane
przez kamien. Jesli to konieczne, usun kamien z
urzadzenia (patrz rozdziat ,,Usuwanie kamienia”).

Jesli podczas parzenia kawy dzbanek zostat wyjety,
nalezy go jak najszybciej umiesci¢ z powrotem na
ptytce grzejnej, aby zapobiec wyciekaniu zawartosci
filtra. Nalezy takze pamigta¢ o tym, ze kawa nie
zyska petni smaku az do zakonczenia cyklu parzenia.
Dlatego tez nie zaleca sie wyjmowania dzbanka i
rozlewania kawy do momentu zakofczenia cyklu
parzenia.

Upewnij sie, ze dzbanek znajduje sie na ptytce
grzejnej, a jego dziobek skierowany jest w strone
urzadzenia (nie jest skierowany w bok).

Przed wsypaniem kawy mielonej upewnij sie, ze
pokrywka zbiornika wody znajduje sie na swoim
miejscu.

Nie wsypuj zbyt duzej ilosci kawy mielonej do filtra.

Upewnij sig, ze dzbanek znajduje sie na ptytce
grzejnej, a jego dziobek skierowany jest w strone
urzadzenia (nie jest skierowany w bok).

Odetkaj otwdr na dnie uchwytu filtra.

Uzyj filtra papierowego o odpowiednim rozmiarze
(1x2 lub nr 2).
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Problem Mozliwe rozwiazanie

Kawa jest za staba.  Uzyj odpowiednich proporcji kawy i wody.

Uzyj filtra papierowego o odpowiednim rozmiarze
(1x2 lub nr 2).

Kawa ma niedobry  Nie zostawiaj zbyt dtugo dzbanka z kawa na pftytce
smak. grzejnej, szczegdlnie jesli znajduje sie w nim mata
ilos¢ kawy.

W dzbanku jest Mielona kawa wchiania troche wody. Wlej wiecej
mniej kawy niz wody do zbiornika.
powinno.
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